
2. Either Party may at any tune terminate this Agreement or temporarily
suspend the application of ail or part thereof by giving the other Party a written
notice to this effect through diploniatic channels. The termnination or temporary
suspension shall be effective 30 days after the date of the notice. 'Me
ternxination or ternporaIy suspension of this Agreernent shalh fot affect the riglit
to stay of citizens already admitted under titis Agreernent at the tirne that the
termination or ternporaly suspension cornes into effect.

3. The Parties may arnend this Agreernent by mutual consent. Such
amendrnents shahl enter into force i accordance with the ternis set out i
paragraph 1 of this article.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorîzed thereto by
their respective Governrnents, bave signed this Agreement.

DONE, in two original copies, at Ottawa, this 10 h~ day of March 2009, i the
English, French and Spanish languages, each version beig equally authentic.

Lawrence Cannon Mariano Alonso-Burôn Aberasturi

FOR CANADAFOSAN FOR SPAIN


